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Maatietopalvelu
Kyselyvastaus
Asiakirjan tunnus: KT1231
Päivämäärä: 2.12.2025
Julkisuus: Julkinen  

Libanon, Palestiina / Libanonin palestiinalaisille myöntämät asiakirjat
Lebanon, Palestine / Documents granted by Lebanon to Palestinians

Kysymykset

1. Mitä henkilöllisyysasiakirjoja (tai muita asiakirjoja) henkilöllä pitää olla ja mitä todisteita hänellä pitää olla palestiinalaisuudestaan saadakseen Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirjan Libanonissa?
2. Myönnetäänkö Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja Libanonissa syntyneelle henkilölle? Rekisteröidäänkö syntymä jotenkin?
3. Onko esim. vuoden 1947 jälkeen Libanonissa asuneen palestiinalaisen jälkeläisellä oikeus saada Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja?
4. Annetaanko Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja henkilöille, joilla on/on ollut Palestiinalaishallinnon myöntämä matkustusasiakirja?
5. Onko Gazasta viime vuosina paenneen palestiinalaisen mahdollista saada Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja Libanonissa?
6. Onko ko. asiakirjoja mahdollista uusia ulkomailla Libanonin edustustoissa?
Questions
1. What identity documents (or other documents) proving Palestinian identity does a person need to have in order to apply for a Palestinian travel document in Lebanon? 
2. Is a Palestinian refugees’ travel document granted to a person who was born in Lebanon? Is the birth registered?   
3. Do eg. the descendants of Palestinians who lived in Lebanon after 1947 have the right to get a Palestinian refugee’s travel document? 
4. Is the Palestinian refugees’ travel document granted to persons, who have or had a travel document granted by the Palestinian Authority? 
5. Is it possible for a Palestinian who fled from Gaza in recent years to get a Palestinian refugees’ travel document in Lebanon?
6. Can such documents be renewed abroad in Lebanon’s embassies?

[bookmark: _Hlk129259295]Mitä henkilöllisyysasiakirjoja (tai muita asiakirjoja) henkilöllä pitää olla ja mitä todisteita hänellä pitää olla palestiinalaisuudestaan saadakseen Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirjan Libanonissa?
[bookmark: _Hlk215485607]Libanonin yleisen turvallisuuden pääviraston (GDGS)[footnoteRef:1] yhtenä tehtävänä on organisoida ja myöntää matkustusasiakirjoja Libanonissa oleskeleville tai ulkomailta tuleville palestiinalaisille pakolaisille[footnoteRef:2].[footnoteRef:3] GDGS:llä on libanonilaisia varten oma toimistonsa ja palestiinalaisia varten omansa. Kummassakin myönnetään matkustusasiakirjoja.[footnoteRef:4]  [1:  General Direcrorate of General Security (GDGS), al-Mudiriya al-ʻamma lil 
’amn al-‘am. (Frontiers-Ruwad Association 2014, s. 8). Kotisivut: https://www.general-security.gov.lb/en (käyty 20.11.2025) ]  [2:  Palestiinalaisille pakolaisille myönnetään matkustusasiakirjoja vuoden 1951 pakolaissopimuksen mukaisesti eri maissa. Näitä ei myönnä YK:n pakolaisjärjestö (UNHCR) vaan pakolaisuuden kohdemaat, ml. Egypti, Syyria, Libanon, Irak, Jemen ja muut arabimaat. (NRC 1/2012, s. 46)  ]  [3:  GDGS [päiväämätön]h.]  [4:  Asylos [päiväämätön]a.] 

Kansainvälistä suojelua hakevien ihmisten asianajajille maatietoa tuottavan Asylos-verkoston lokakuussa 2022 Libanonissa asuvalta, palestiinalaistaustaiselta tutkija Walaa Kayyalilta saamien tietojen mukaan palestiinalaisilta vaaditaan erilaisia asiakirjoja kuin libanonilaisilta matkustusasiakirjan myöntämiseen.[footnoteRef:5] Libanonilainen voi saada kymmenen vuoden passin, palestiinalainen taas enintään 5 vuoden passin. Palestiinalaisille myönnettävässä matkustusasiakirjassa on kaksi riviä tekstiä, jotka kertovat hakijan siirtolaisuudesta.[footnoteRef:6]  [5:  Lähde ei täsmennä miten vaadittavat asiakirjat eroavat palestiinalaisten kohdalla.]  [6:  Asylos [päiväämätön]a.] 

[bookmark: _Hlk215496027]GDGS-virasto kertoo internet-sivustonsa sivulla The instructions related to biometric passports granted to Palestinian refugees in Lebanon, että palestiinalaisille pakolaisille on myönnetty Libanonissa 1.11.2016 lähtien biometrinen passi.[footnoteRef:7] Palestiinalaisille myönnettävä biometrinen passi on tummansininen, ja libanonilaisille myönnettävä passi on vaaleamman sininen.[footnoteRef:8] Biometriset matkustusasiakirjat/passit korvasivat aikaisemmat, käsin kirjoitetut matkustusasiakirjat.[footnoteRef:9]  [7:  GDGS [päiväämätön]g. Ennen biometrisen passin voimaantuloa palestiinalaisille myönnettiin ruskeanväristä matkustusasiakirjaa, joka erottui libanonilaisten pienemmästä sinisestä passista. (Asylos [päiväämätön]) ]  [8:  Asylos [päiväämätön]a. ]  [9:  DFAT 26.6.2023, s. 37, kohta 5.44.] 

[bookmark: _Hlk214528307]GDGS-viraston Travel documents and transit passes -sivun mukaan saadakseen matkustusasiakirjan tai transit-passin, hakijalla tulee olla seuraavat asiakirjat:  
· Libanonissa oleskelevan Palestiinan kansalaisen/pakolaisen henkilökortti[footnoteRef:10] ja siitä oikeaksi todistettu valokopio [10:  Lähde käyttää termiä Refugee ID Card. Tätä kutsutaan myös siniseksi henkilökortiksi (Blue ID). Asylos [päiväämätön]a. Pakolaiset eivät voi saada Libanonin kansalaisille myönnettyä henkilökorttia. Sen sijaan Libanonin palestiinalaisasioiden virasto (The Directorate-General for Palestinian Affairs (DGPA) on myöntänyt siniset henkilökortit suurimmalle osalle Libanonissa oleskelevista rekisteröidyistä palestiinalaisista riippumatta siitä, ovatko he rekisteröityneet myös UNRWA:n kanssa. (DFAT 2.3.2015, s. 22, kohta 4.87) ] 

· GDGS:n myöntämä, henkilön siviilisäätyä todistava ote
· 4 paikallisviranomaisen (mukhtar) oikeaksi todistamaa hakijan valokuvaa 
· Vanhempien tai laillisen huoltajan hyväksyntä matkustamiselle
· [bookmark: _Hlk214534951]Toimivaltaisen paikallisviranomaisen (mukhtar) 2 todistajan läsnä ollessa myöntämä, pakolaisen ja hänen asuinpaikkansa identifioiva asiakirja
· Todistus siitä, että henkilö ei ole UNRWA:n[footnoteRef:11] jäsen, tai jos on, sitä todistava kortti [11:  United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the Near East, suom. Yhdistyneiden Kansakuntien avustusjärjestö Palestiinan pakolaisille Lähi-idässä. ] 

· Yhden vanhemman matkustusasiakirja[footnoteRef:12] [12:  Tämä kohta oli jostain syystä merkitty ”Documents requested” otsikon sijasta otsikon ”Fees” alle. ] 

[bookmark: _Hlk214530153]Saman sivun mukaan: 
· [bookmark: _Hlk214530218]Palestiinalaiselle pakolaiselle myönnettävän, 1 vuoden voimassa olevan matkustusasiakirjan hinta on 60 000 Libanonin liiraa (LBP).
· Palestiinalaiselle pakolaiselle myönnettävän, 3 vuotta voimassa olevan matkustusasiakirjan hinta on 60 000 Libanonin liiraa (LBP)[footnoteRef:13] [13:  GDGS [päiväämätön]a. ] 

GDGS-virastolla on myös ohje uuden matkustusasiakirjan myöntämistä varten A new travelling document -sivulla. Saadakseen uuden matkustusasiakirjan, hakijalla tulee olla seuraavat asiakirjat:  
· Uusi matkustusasiakirja myönnetään 1 vuodeksi tai 5 vuodeksi, jos pakolaisella on YK-järjestö UNRWA:n myöntämä kortti (vitality card). Jos henkilöllä ei ole UNRWA:n korttia, matkustusasiakirja myönnetään 1 vuodeksi tai 3 vuodeksi 
· Hakemuslomake, jossa paikallisviranomainen (mukhtar) todistaa oikeaksi Libanonissa oleskelevan palestiinalaisen 1, 3 tai 5 vuodeksi myönnetyn pakolaisen matkustusasiakirjan 
· [bookmark: _Hlk215486848]Libanonissa olevan palestiinalaisen pakolaisen henkilökortti
· Enintään 3 kuukauden vanha siviilisäätyote
· UNRWA:n myöntämä kortti (vitality card) tai todistus siitä, että pakolainen ei ole tämän organisaation jäsen
· [bookmark: _Hlk214529677]Tuore valokuva/valokuvat[footnoteRef:14] valkoisella pohjalla, kokoa 4.5 x 3.5 cm, jossa/joissa paikallisviranomaisen (mukhtar) allekirjoitus ja virallinen leima, samoin kuin asianomaisen henkilön nimi ja kansionumero (file’s number). Valokuvan/valokuvien tulisi noudattaa Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön (ICAO[footnoteRef:15]) standardia. [14:  Lähteen muotoilu on epäselvä: ”A recent ID photos”. ]  [15:  International Civil Aviation Organization.] 

· Vanha matkustusasiakirja, jos sellainen on olemassa[footnoteRef:16] [16:  GDGS [päiväämätön]b.  ] 

· GDGS-viraston arabiankielisellä sivustolla mainitaan lisäksi, että hakemuslomakkeen tulee hakijan kotialueen paikallisviranomaisen (mukhtar) vahvistama[footnoteRef:17]  [17:  GDGS [päiväämätön]k.  ] 

Saman sivun mukaan: 
· Palestiinalaiselle pakolaiselle myönnettävän, 1 vuoden voimassa olevan matkustusasiakirjan hinta on 1 200 000 Libanonin liiraa (LBP).
· [bookmark: _Hlk214535252]Palestiinalaiselle pakolaiselle myönnettävän, 3 vuotta voimassa olevan matkustusasiakirjan hinta on 3 600 000 Libanonin liiraa (LBP).
· Palestiinalaiselle pakolaiselle myönnettävän, 5 vuotta voimassa olevan matkustusasiakirjan hinta on 6 000 000 Libanonin liiraa (LBP).[footnoteRef:18] [18:  GDGS [päiväämätön]b.] 


GDGS-virastolla on myös ohje matkustusasiakirjan myöntämisestä asiakirjoja vailla oleville palestiinalaisille pakolaisille sivulla Palestinian refugees without papers. Saadakseen matkustusasiakirjan, hakijalla tulee olla seuraavat asiakirjat:  

· Palestinian Liberation organization (PLO) -järjestön Libanonissa hallussaan pitämä, asianomaisen pakolaisen kansio 
· Toimivaltaisen paikallisviranomaisen (mukhtar) 2 todistajan läsnä ollessa myöntämä, pakolaisen ja hänen asuinpaikkansa identifioiva asiakirja. Tämän asiakirjan voi myöntää myös PLO:n edustaja Libanonissa
· Syntymätodistus
· Avioliittotodistus, jos asianomainen pakolainen on naimisissa
· Vanhempien avioliittotodistus, jos pakolainen on alaikäinen 
· 3 tuoretta valokuvaa, kokoa 4.5 x 3.5 cm, jotka paikallisviranomainen (mukhtar) on todistanut oikeiksi
· 1000 Libanonin liiran (LBP) veromerkki[footnoteRef:19] [19:  GDGS [päiväämätön]c.  ] 

GDGS-virasto listaa myös keskeisiä vaatimuksia matkustusasian myöntämiselle sivulla Essential requirements:
· Jos palestiinalainen pakolainen on UNRWA:n ja Palestiinalaisten pakolaisten viraston (DPAR)[footnoteRef:20] rekisteröimä jäsen, ja hänellä on GDGS:n hyväksyntä, hänelle myönnetään matkustusasiakirja  [20:  Lähde käyttää termiä Palestinian refugee’s bureau. Tällä tarkoitetaan Libanonin sisäministeriön alaista Poliittisten asioiden ja pakolaisten virastoa (Department of Political Affairs and Refugees (DPAR). DPAR-virasto pitää kirjaa palestiinalaisista pakolaisista Libanonissa. (GDGS [päiväämätön]k). DPAR:n kanssa rekisteröityneet saavat Libanonin viranomaisilta samoja asiakirjoja kuin UNRWA:n kanssa rekisteröityneet. (DIS 6/2020, s. 24) ] 

· Jos palestiinalainen pakolainen on DPAR-viraston mutta ei UNRWA:n rekisteröimä jäsen, hänelle myönnetään matkustusasiakirja 
· Jos palestiinalainen pakolainen on alaikäinen eikä hän ole UNRWA:n ja DPAR-viraston rekisteröimä jäsen, kun taas hänen isänsä on kummankin tahon jäsen, hänetkin tulee rekisteröidä. Hänelle myönnetään sitten matkustusasiakirja, tai hänet lisätään hänen isänsä matkustusasiakirjaan
· Jos asianomainen henkilö on palestiinalaisen pakolaisen vaimo, hänelle myönnetään hänen omalla nimellään oleva matkustusasiakirja. Hänellä tulee olla mukanaan avioliittotodistus
· [bookmark: _Hlk214537709]Jos asianomainen henkilö on Libanonissa oleskelevan palestiinalaisen pakolaisen vaimo, joka itse ei oleskele Libanonissa, hänelle myönnetään matkustusasiakirja, mutta hänen tulee rekisteröidä avioliittonsa DPAR-viraston ja UNRWA:n kanssa
· Jos palestiinalainen pakolainen ei ole UNRWA:n tai DPAR-viraston rekisteröity jäsen, mutta GDGS:llä on hänestä kansio, hänen hakemuksensa harkitaan erikseen[footnoteRef:21] [21:  Libanonin palestiinalaisten Beirutissa olevan Civic Influence Hub -eturyhmän edustaja Ziad El Sayegh kertoi Asylos-verkostolle lokakuussa 2022, ettei tiennyt kuinka moni sellainen palestiinalainen, joka ei ollut rekisteröitynyt UNRWA:n tai DPAR-viraston kanssa, oli onnistunut saamaan palestiinalaisen matkustusasiakirjan. Jotkut olivat kuitenkin saaneet matkustusasiakirjan tekemällä siitä virallisen pyynnön GDGS-virastolle. (Asylos [päiväämätön]a)  ] 

· Jos asianomainen henkilö on palestiinalainen pakolainen, jolla on toisen maan kansalaisuus, hänen hakemuksensa hylätään DPAR-viraston lähettämällä kirjeellä. Häntä ei tämän jälkeen enää pidetä palestiinalaisen pakolaisen taustan omaavana hakijana. Hänen tulee tästedes kunnioittaa Libanonissa oleskelevia ulkomaalaisia koskevia prosesseja  
· Jos henkilön hakemus on hylätty, ja jos henkilö haluaa tehdä uuden hakemuksen, hänen tulisi esittää asiaan liittyvä pyyntö[footnoteRef:22] [22:  GDGS [päiväämätön]d.  ] 

GDGS-viraston arabiankielisen sivun mukaan virasto oli keskeyttänyt Libanonissa olevien palestiinalaispakolaisten 1 vuoden voimassa olevien matkustusasiakirjojen myöntämisen, mutta myönsi edelleen seuraavia matkustusasiakirjoja:
· 5 vuotta voimassa oleva matkustusasiakirja niille, jotka on rekisteröity DPAR-viraston ja UNRWA:n toimesta
· 3 vuotta voimassa oleva matkustusasiakirja niille, jotka on rekisteröity vain DPAR-viraston toimesta[footnoteRef:23] [23:  GDGS [päiväämätön]i. Sivu on päiväämätön, eli siitä ei selviä koska keskeyttäminen on tapahtunut, ja mikä on keskeytyksen kesto.  ] 

GDGS:n arabiankielisten sivujen mukaan hakija voi toivoa, että hänen ammattinsa merkitään matkustusasiakirjaan. Esimerkiksi kauppias-termin saamiseksi matkustusasiakirjaan on esitettävä voimassa oleva kauppakamarin jäsenkortti, kaupallisen radioaseman kortti tai virallisen laitoksen oikeaksi todistettu rekisteröintitodistus, joka on päivätty enintään vuotta ennen hakemuspäivää. Myös Opetus- ja korkeakoulutusministeriön hyväksymä yliopistotutkinto katsotaan sellaiseksi viralliseksi asiakirjaksi, jonka tuella matkustusasiakirjaan voidaan merkitä sellainen ammatti (lääkäri, insinööri jne.) jota ammattiyhdistykset sääntelevät.  Todisteena voi olla myös ammattiyhdistyksen kortti sellaisissa ammateissa, joissa myös palestiinalaispakolaiset voivat toimia.[footnoteRef:24] [24:  GDGS [päiväämätön]k.] 

Opetus- ja korkeakoulutusministeriön vahvistama yliopistotutkinto katsotaan päteväksi viralliseksi asiakirjaksi ammattikunnan sääntelemän ammatin (lääkäri, insinööri jne.) rekisteröimiseksi tai ammattikunnan jäsenkortiksi ammateissa, joihin palestiinalaispakolaiset voivat liittyä.Edellä mainittujen sivujen lisäksi GDGS-virastolla on hinnoista ja maksuista myös oma sivunsa Costs and fees. Siinä olevassa taulukossa, joka on kopioitu alle, listataan eri tuotteiden hinnat seuraavasti:[footnoteRef:25] [25:  GDGS [päiväämätön]f.  ] 


	Haettu asiakirja
	Maksut
	Palvelumaksut

	Vuosittainen oleskelulupa
	
	Maksettava heti

	1 vuoden passi, harkinnassa
	6 000 000 LBP
	4 900 000 LBP per passi

	3 vuoden passi, harkinnassa
	18 000 000 LBP
	4 900 000 LBP per passi

	1 vuoden transit-passi 
	1 200 000 LBP
	4 900 000 LBP per passi

	3 vuoden Palestiinalaisen matkustusasiakirja
	3 600 000 LBP
	4 900 000 LBP per passi

	5 vuoden Palestiinalaisen matkustusasiakirja
	6 000 000 LBP
	4 900 000 LBP per passi

	Matkustusasiakirja tai transit-passi
	
	4 900 000 LBP per asiakirja

	Vuosittainen oleskelulupa tai oleskelupassi (residency passport)
	
	4 900 000 LBP per asiakirja


GDGS-virastolla on myös sivu Methods of control jolla virasto huomauttaa, että palestiinalaisten oleskelulupahakemuksissa on havaittu huolimattomuutta. Sivulla esitetään seuraavia ehtoja ja vaatimuksia oleskeluluvan hakijalle:  
· Hänen vanhempiensa avioliittotodistus, heidän passinsa valokopio (a photocopy of their passport), heidän oleskelulupansa tai todistus PLO-järjestöön kuulumisesta 
· [bookmark: _Hlk214541532]Hakijan tulee olla syntynyt Libanonin maaperällä, ja oleskella edelleen siellä
· Oleskelua Libanonissa vahvistavat seuraavat asiakirjat:
· Toimivaltaisen paikallisviranomaisen (mukhtar) todistus asumisesta 
· Työtodistus
· Toimivaltaisen koulun rekisteröintitodistus
· Toimivaltaisten sairaaloiden myöntämät lääkärintodistukset
· Sähkö-, vesi- ja puhelinlaskut 
· Omistusoikeustodistus (Title deed)
· Oikeaksi todistetut valokopiot hakijan vanhempien oleskeluluvista
· Pakolaisen isällä ei tulisi olla toista kansalaisuutta, ja pakolaisella olisi oltava perheyhteyden todistava asiakirja mukanaan
· Vähintään kahden todistajan allekirjoittama asiakirja (minutes)[footnoteRef:26] tarvitaan[footnoteRef:27] [26:  Sivulla ei kerrota tarkemmin asiakirjan sisällöstä.]  [27:  GDGS [päiväämätön]e. ] 


Libanonin suurlähetystöjen ohjeista matkustusasiakirjan hakemiseen, katso kohta 6. 

Myönnetäänkö Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja Libanonissa syntyneelle henkilölle? 
Kyllä. GDGS-viraston ohjeen mukaan hakijan tulee olla syntynyt Libanonin maaperällä ja oleskella edelleen siellä[footnoteRef:28].[footnoteRef:29]   [28:  Oleskeluvaatimukseen ei löytynyt vahvistusta muista käytetyistä lähteistä.]  [29:  GDGS [päiväämätön]e. ] 

Rekisteröidäänkö syntymä jotenkin?
YK:n pakolaisjärjestöllä on sivu, jolla on yleistä tietoa lapsen rekisteröinnistä Libanonissa.[footnoteRef:30]  [30:  UNHCR [päiväämätön]. ] 

Libanonilaisten ihmisoikeusaktivistien 2015 perustaman ei-poliittisen, voittoa tuottamattoman Frontiers-Ruwad Association -järjestön 2014 ilmestyneessä, lapsen rekisteröintiä Libanonissa käsittelevässä raportissa kerrotaan Libanonissa rekisteröidyn palestiinalaisen pakolaistaustaisen isän lapsen rekisteröinnistä seuraavaa: 
· Useampi kuin yksi samaan perheeseen syntynyt lapsi voidaan laittaa samaan hakemukseen
· Isän tulee olla DPAR-viraston rekisteröimä, ja avioliiton tulee olla rekisteröitynä DPAR:ssä  
· Syntymätodistusta varten tarvitaan seuraavat asiakirjat:
· Syntymässä avustaneen lääkärin tai kätilön antama todistus 
· Isän palestiinalaisen pakolaisen henkilökortti 
· Kopio avioliittotodistuksesta DPAR:stä  
· Kopio palestiinalaisen pakolaisperheen perhesivusta 
· Syntymän rekisteröintiä varten tarvitaan: 
· Syntymäpaikan paikallisviranomaisen (mukhtar) oikeaksi todistama syntymätodistus, jossa on yhden vanhemman ja kahden todistajan sekä syntymässä avustaneen lääkärin tai kätilön allekirjoitukset
· Perhesivu palestiinalaisten pakolaisten rekisteristä
· Paikallisviranomaisen (mukhtar) pyyntö syntymän rekisteröinnistä
· Kopio isän palestiinalaisen pakolaisen henkilökortista tai valtuutetun henkilön henkilötodistuksesta
· Mahdollinen huoltajuustodistus
· Jos asiaa hoitaa perheen valtuuttama henkilö, tästä notaarin oikeaksi todistaman todistuksen kopio
· Kaksi valokuvaa lapsesta
· Hakemuksen syntymän rekisteröinnistä voi jättää henkilökohtaisesti GDGS-virastoon tai lähettää Libanonin kansallisen postilaitoksen (LibanPost) kautta. Tällöin postilaitoksen virkailijan tulee tarkistaa isän tai muun hakemuksen jättävän henkilön henkilötodistus ja verrata sitä hakemuksessa oleviin
· Jos syntymä tapahtuu Beirutissa, syntymätodistus ja muut asiakirjat on toimitettava DPAR-virastoon
· Jos syntymä tapahtuu Beirutin ulkopuolella, syntymätodistus ja muut asiakirjat on toimitettava paikalliselle Henkilökohtaisen statuksen viraston (DGPS[footnoteRef:31]) alaiselle siviilisäätyviranomaiselle, joka toimittaa ne edelleen DPAR-viraston ao. maakunnasta vastaavalle johtajalle[footnoteRef:32]  [31:  Directorate General of Personal Status, al-Mudiriya al-ʻamma lil ‘Aḥwal al-Shakhsiya. (Frontiers-Ruwad Association 2014, s. 7)]  [32:  Frontiers-Ruwad Association 2014, s. 42–44. ] 

Yhdysvaltain ulkoministeriön 2022 ilmestyneessä raportissa todetaan, että Libanonin hallintoon kuuluva Palestiinalaisten pakolaisten virasto (DPAR) on vastuussa palestiinalaisten pakolaisten lasten myöhäisestä rekisteröinnistä. Lain mukaan yli vuoden vanhan lapsen rekisteröinti käsitellään oikeudessa. Joissakin tapauksissa asiaan liittyy myös Libanonin yleisen turvallisuuden pääviraston (GDGS) selvitys. Lopullisen päätöksen syntymän rekisteröinnistä tekee DPAR-virasto. Jos isyydestä on epäilystä, tai jos hakija on 18-vuotias tai vanhempi, häneltä saatetaan vaatia DNA-testiä. Syntymän rekisteröinnissä voi kestää yli vuoden ja prosessi on Yhdysvaltain ulkoministeriön raportin mukaan ollut erittäin monimutkainen DPAR-viraston rekisteröimien palestiinalaispakolaisvanhempien lapsille.[footnoteRef:33] [33:  USDOS 3/2022, s. 31.] 

UNRWA-järjestön (2020) mukaan ehtona useimmille rekisteröintiprosesseille Libanonissa lokakuuhun 2017 asti oli se, että henkilöllä oli voimassa oleva rekisteröity status (valid legal status). Syyriasta tulleiden ja henkilöasiakirjoja vailla olevien palestiinalaisten vaikeuksilla saada laillisia oleskeluasiakirjoja oli merkittäviä vaikutuksia heidän elämäänsä. Libanonin sisäministeriön lokakuussa 2017 lähettämän kiertokirjeen myötä, se, että henkilöllä oli voimassa oleva rekisteröity status ei enää ollut edellytys syntymien, avioliittojen, kuolemien ja avioerojen siviilirekisteröintiin.[footnoteRef:34] [34:  UNRWA 9/2020. ] 

[bookmark: _Hlk214966924]UNRWA:n mukaan palestiinalaisyhteisön pelot ja heidän laillisen asemansa monimutkaiseen rekisteröintiprosessiin liittyvä tietovaje ovat edelleen esteinä syntymien ja avioliittojen rekisteröintiin Libanonin viranomaisten kanssa. Rekisteröimättömillä lapsilla ei ole laillista statusta, joka aiheuttaa heille pitkäaikaisia ongelmia. Libanonin sisäministeriön maaliskuussa 2019 lähettämän kiertokirjeen perusteella Syyriasta tulleiden palestiinalaisten pakolaisten ei tarvinnut enää käydä läpi kalliita oikeusprosesseja voidakseen rekisteröidä Libanonissa tammikuun 2011 ja helmikuun 2019 välillä syntyneitä, yli vuoden vanhoja lapsia. Edelleen tarvittiin kuitenkin avioliittotodistus, johon taas tarvittiin se, että ainakin yksi osapuoli oleskeli laillisesti Libanonissa.[footnoteRef:35]    [35:  UNRWA 9/2020. ] 

Koskien UNRWA-järjestön rekisteröimiä pakolaisia, BADIL-järjestön (2022) mukaan Libanonissa uusia palestiinalaisten syntymiä, avioliittoja, kuolemia ja asuinpaikan muutoksia koskevia tietoja rekisteröidään vain, kun pakolainen pyytää päivittämään UNRWA:n myöntämän perherekisterikortin (family registration card) tietoja. UNRWA ei tee väestönlaskentaa tai pyri muulla tavalla verifioimaan henkilön asuinpaikkaa tai muuta tilastotietoa. Pakolaiset ilmoittavat normaalisti syntymiä, kuolemia ja avioliittoja, kun he hakevat UNRWA:lta palveluita. Esimerkiksi syntymiä ilmoitetaan silloin kun perhe haluaa hyödyntää UNRWA:n neuvola- ja lapsen terveyspalveluita, tai kun lapsi tulee kouluikään, jos lasta pyritään saamaan UNRWA:n ylläpitämään kouluun. Syntymiä voidaan ilmoittaa myös myöhemmin siinä tapauksessa, että edellä mainittuja palveluita ei ole tarvittu.[footnoteRef:36]   [36:  BADIL 2022, s. 64.] 

[bookmark: _Hlk214884440]Kansainvälinen, YK:n lasten oikeuksia painottava Defence for Children international (DCI) -järjestö julkaisi 17.3.2025 syntymien rekisteröintiä Libanonissa koskevan lausunnon YK:n ihmisoikeusneuvoston 58. kokouksessa. Lausunnossa todettiin, että syntymän rekisteröinti on perustavanlaatuinen ihmisoikeus, ja kiinnitettiin huomiota satoihin tuhansiin Libanonissa oleviin rekisteröimättömiin lapsiin sekä heidän riskiinsä joutua kansalaisuudettomaksi[footnoteRef:37]. Lausunnon mukaan noin 100 000 syyrialaisille pakolaisille Libanonissa syntynyttä lasta on rekisteröimättä. DCI:n mukaan Libanonilla ei ole systemaattista mekanismia sen varmistamiseksi, että kaikki lapset rekisteröitäisiin. Lisäksi, syntymien rekisteröintiin vaikuttavat seuraavat asiat:    [37:  Yhdysvaltain ulkoministeriön (2022) mukaan Libanonissa oleskelevat palestiinalaiset pakolaiset eivät ole voineet hakea Libanonin kansalaisuutta. Libanonin kansalaisen kanssa avioituneet palestiinalaiset pakolaisnaiset ovat voineet saada Libanonin kansalaisuuden vuoden kuluttua naimisiinmenosta. Libanonin lain mukaan lapsi saa isänsä kansalaisuuden. (USDOS 3/2022, s. 29) ] 

· Lain tiukat vaatimukset, jotka ovat monimutkaisia ja joissa on tiukkoja määräaikoja, sekä kalliit oikeudelliset prosessit, jos syntymä rekisteröidään yhden vuoden määräajan jälkeen
· Korkeat maksut, joita matalan tulotason perheet eivät kykene maksamaan
· Maan sisäisen siirtymisen aiheuttamat haasteet, kun perheet eivät pääse asioimaan paikallisissa siviilirekisteritoimistoissa 
· Monien vanhempien tietämättömyys ajantasaisen rekisteröinnin tärkeydestä ja vakavista seurauksista (jos siitä myöhästytään)[footnoteRef:38] [38:  DCI 24.3.2025. ] 


Lontoossa toimiva, Action Group for Palestinians of Syria (AGPS) -ihmisoikeusjärjestön syyskuussa 2025 julkaiseman artikkelin mukaan monella Turkissa, Libanonissa ja muissa maissa lapsia saaneilla palestiinalaisilla pakolaisilla on vaikeuksia saada syntymätodistuksia tai rekisteröidä lapset siviilirekisteritoimistoissa oleskelu- ja muiden asiakirjojen puutteen vuoksi. Tästä vuoksi lapsilta puuttuu laillisia oikeuksia eivätkä he ole päässeet peruspalveluiden piiriin.[footnoteRef:39]    [39:  AGPS 12.9.2025. ] 


Pakotettuun siirtymiseen liittyvää, eri tahojen kuten akateemisten ja poliittisten toimijoiden dialogia käsittelevän Forced Migration Review (FMR) -julkaisun päiväämättömän, palestiinalaisia pakolaisia Libanonissa valaisevan artikkelin mukaan asiakirjoja vailla olevat palestiinalaiset pakolaiset eivät oleskele laillisesti Libanonissa. Tästä syystä heidän liikkumistaan rajoitetaan tiukasti, ja heidän lapsiensa syntymiä ei virallisesti rekisteröidä.[footnoteRef:40] [40:  FMR [päiväämätön]. ] 

Onko esim. vuoden 1947 jälkeen Libanonissa asuneen palestiinalaisen jälkeläisellä oikeus saada Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja?
[bookmark: _Hlk214956975]Asylos-verkoston 2022 haastatteleman, Libanonissa asuvan tutkija Katherine Harbordin puolestaan noin paria vuotta aikaisemmin haastatteleman, anonyymisti esiintyneen Libanonin sisäministeriön virkahenkilön mukaan matkustusasiakirjaa varten tarvittiin henkilökortti ja UNRWA:n rekisteröinnistä saatu kortti. Näiden asiakirjojen esittäminen ei automaattisesti taannut matkustusasiakirjan saantia, mutta takasi sen, että kyseisen henkilön hakemus otettiin harkintaan. Ao. virkahenkilön käsityksen mukaan matkustusasiakirjoja myös myönnettiin, ellei henkilöön liittynyt erityisiä turvallisuusnäkökohtia. Matkustusasiakirjoja myönnettiin virkahenkilön mukaan pienelle osalle vuoden 1948 pakolaisia ja heidän jälkeläisilleen. Virkahenkilön mukaan, jos henkilöllä oli jo ennestään matkustusasiakirja muualta, kuten Egyptistä, hän ei voinut saada libanonilaista matkustusasiakirjaa.[footnoteRef:41]  [41:  Asylos [päiväämätön]a.] 


Riippumattoman ihmisoikeusjärjestön BADIL Resource Center for Palestinian Residency and Refugee Rights (lyh. BADIL Resource Center; BADIL) vuonna 2022 julkaiseman raportin mukaan vuonna 1948 Libanoniin tulleet palestiinalaiset pakolaiset saivat suojelua Libanonissa ja rekisteröityivät UNRWA:n kanssa. Heille on myönnetty laillinen oleskeluoikeus Libanonissa ja matkustusasiakirjoja, jotka ovat uusittavissa 5 vuoden välein.[footnoteRef:42]  [42:  BADIL 2022, s. 108. ] 


Asylos-verkoston 2022 julkaistussa raportissa mainitun, luennoitsija Katherine Harbordin pari vuotta aikaisemmin haastatteleman, anonyymisti esiintyneen Libanonin sisäministeriön virkahenkilön mukaan matkustusasiakirjan myöntäminen vuoden 1967 pakolaiselle oli teknisesti mahdollista, mutta heillä ei ollut mahdollisuutta matkustaa vapaasti pois Libanonista, koska he eivät olleet UNRWA:n rekisteröimiä.[footnoteRef:43] BADIL-järjestön (2022) mukaan palestiinalaiset, jotka pakenivat Libanoniin vuonna 1967 tai sen jälkeen, samoin kuin kolmannesta maasta Libanoniin paenneet muut henkilöt, rekisteröitiin Libanonin hallituksen, mutta ei UNRWA:n toimesta. Heillä on oleskelulupaan liittyviä henkilöasiakirjoja (residency identity documents), mutta heille myönnetään vain 1 vuoden matkustusasiakirja, jonka voi uusia 3 kertaa.[footnoteRef:44]  [43:  Asylos [päiväämätön]a. ]  [44:  BADIL 2022, s. 108.] 


BADIL-järjestön mukaan palestiinalaiset, joita Libanonin hallitus tai UNRWA eivät kumpikaan ole rekisteröineet, ovat yleensä ottaen tulleet Libanoniin Gazasta (Egyptin kautta) vuoden 1970 jälkeen, Jordaniasta ns. Mustan syyskuun eli Jordaniassa 1970–1971 käydyn konfliktin jälkeen tai Syyriasta. He ovat saattaneet olla UNRWA:n rekisteröimiä muualla kuin Libanonissa, mutta eivät voineet siirtää rekisteröintiään Libanoniin. Heitä pidetään Libanonissa ”laittomina oleskelijoina” (illegal residents).[footnoteRef:45] UNRWA:n (2020) mukaan tällaisia palestiinalaisia, joilla ei ole Libanonin hyväksymiä henkilöasiakirjoja on Libanonissa noin 4 000[footnoteRef:46]. Heillä ei ole Libanonissa laillista statusta.[footnoteRef:47] Heistä käytetään myös termiä ”Non-ID”.[footnoteRef:48] [45:  BADIL 2022, s. 108.]  [46:  Tanskan maahanmuuttoviraston (2020) mukaan tällaisia ihmisiä, jotka eivät ole rekisteröityneet UNRWA:n tai DPAR-viraston kanssa on Libanonissa noin 3 000–5 500. (DIS 6/2020, s. 24)]  [47:  UNRWA 9/2020. ]  [48:  EUAA 16.1.2024, s. 1, 3.   ] 

Annetaanko Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja henkilöille, joilla on/on ollut Palestiinalaishallinnon myöntämä matkustusasiakirja?
[bookmark: _Hlk214970097][bookmark: _Hlk215555558]Tästä ei löytynyt käytetyistä lähteistä tietoa. Palestiinalaisella henkilöllä voi olla kummatkin asiakirjat. Palestiinan sisäministeriön edustaja kertoi Ruotsin maahanmuuttoviraston edustajille lokakuussa 2016, että palestiinalaishallinnon matkustusasiakirjaa (ns. 00-passi[footnoteRef:49]) hakiessaan palestiinalaisalueiden ulkopuolella asuvan hakijan tuli todistaa olevansa palestiinalainen esimerkiksi esittämällä Libanonista tai Egyptistä saamiaan matkustusasiakirjoja, UNRWA:n asiakirjoja tai syntymätodistus.[footnoteRef:50]  [49:  Palestiinalaishallinto myöntää palestiinalaisalueiden ulkopuolella oleville hakijoille ns. 00-passin. Nämä passit näyttävät identtisiltä virallisten palestiinalaispassien kanssa, mutta niistä puuttuu Israelin myöntämä henkilöllisyysnumero. (NRC 1/2012, s.44; Maahanmuuttovirasto / Maatietopalvelu 12.11.2025, s. 2)]  [50:  Lifos 15.10.2019, s. 33. ] 

Maahanmuuttoviraston maatietopalvelun Palestiinan Suomen lähetystöltä 10.11.2025 saamien tietojen mukaan hakijan on osoitettava mahdollisimman paljon näyttöä hänen palestiinalaisesta taustastaan saadakseen 00-passin. Tähän lukeutuu syntymätodistuksen ja palestiinalaispakolaisten matkustusasiakirjojen näyttäminen.[footnoteRef:51] Palestiinalaishallinnon myöntämää matkustusasiakirjaa käsitellään tarkemmin Maahanmuuttoviraston 14.11.2025 julkaisemassa kyselyvastauksessa ”Palestiinan passien edellytykset ja kansalaisuus”.[footnoteRef:52] [51:  Palestiinan Suomen lähetystö 10.11.2025.]  [52:  Maahanmuuttovirasto / Maatietopalvelu 12.11.2025.] 

Onko Gazasta viime vuosina paenneen palestiinalaisen mahdollista saada Palestiinan pakolaisen matkustusasiakirja Libanonissa?
Tästä ei löytynyt käytetyistä lähteistä tietoa. Huomionarvoista on, että Syyriasta Libanoniin siirtyneiden palestiinalaisten on ollut vaikea saada oleskelulupaa tai henkilöllisyysasiakirjoja Libanonissa.[footnoteRef:53]  [53:  Asylos [päiväämätön]b.] 

Onko ko. asiakirjoja mahdollista uusia ulkomailla Libanonin edustustoissa?
Tanskan maahanmuuttoviraston 2020 julkaistuun tiedonhankintamatkan raporttiin haastateltu Libanonin ulkoministeriön ulkomaalaisten osasto totesi, että kaikki ulkomailla asuvat, Libanonista tulevat palestiinalaiset pakolaiset voivat hakea uutta matkustusasiakirjaa tai uusia vanhentuneen matkustusasiakirjansa libanonilaisessa suurlähetystössä, kunhan heillä on voimassa oleva oleskelulupa siinä maassa, missä he oleskelevat. Ulkomailla asuvan henkilön Libanonissa asuvat omaiset voivat hakea valtakirjalla henkilöltä puuttuvia, matkustusasiakirjan hakemiseen tarvittavia asiakirjoja.[footnoteRef:54]  [54:  DIS 3/2020, s. 14. ] 

Libanonin suurlähetystöjen sivuilla on ohjeita matkustusasiakirjan hakemiseen, myös palestiinalaisia koskien. Libanonin eri suurlähetystöjen sivuilla on hieman vaihtelevaa tietoa hakemusprosessista. Alla esimerkiksi Libanonin Ruotsin suurlähetystön sekä Libanonin Hollannin suurlähetystön antamia tietoja.[footnoteRef:55]  [55:  Suomessa on myös Libanonin kunniakonsulaatti, jolla ei ole omia internet-sivuja. Katso: Honorary Consulate of Lebanon, Helsinki. https://um.fi/ulkovaltojen-edustustot/-/asset_publisher/fTBhf5wkI5Gh/contactInfoOrganization/id/2302016 (käyty 25.11.2025). ] 

Libanonin Ruotsin suurlähetystön päiväämättömän, Palestiinan pakolaisille tarkoitettujen matkustusasiakirjojen hakuun tarvittavia asiakirjoja kuvaavan arabiankielisen sivun mukaan matkustusasiakirjan hakemiseen tarvitaan:
· Alkuperäinen matkustusasiakirja sekä kaksi kopiota siitä (jos matkustusasiakirja on kateissa, tulee lähettää poliisin asiaa koskeva lausunto)
· Kolme viimeaikaista, värillistä valokuvaa valkoisella pohjalla, kokoa 3.5 x 4.5 cm
· Libanonin palestiinalaisille pakolaisille myöntämä kortti, ja siitä kaksi kopiota
· UNRWA:n kortti, ja siitä kaksi kopiota
· Kopio maksukuitista[footnoteRef:56] [56:  Sivulla ei kerrota tarkemmin, mistä maksusta on kyse. ] 

· Kopio oleskeluluvasta tai turvapaikkakortista (asylum card)[footnoteRef:57] [57:  Tällä tarkoitettaneen Ruotsin turvapaikanhakijoille myöntämää korttia (LAM-kort), katso  https://www.migrationsverket.se/du-vantar-pa-beslut/asyl/du-har-ansokt-om-asyl/lma-kort.html (käyty 1.12.2025)] 

· Vanhempien lupa, jos uuden matkustusasiakirjan hakija on alle 18-vuotias lapsi
· Hakijan ja muun hakemukseen niin haluttaessa liitettävän henkilön syntymätodistus, josta tulee käydä ilmi syntymäpäivä-, kuukausi- ja vuosi
· Kaikkien kopioiden tulee olla kokoa A4[footnoteRef:58] [58:  Lebanon Embassy [päiväämätön].] 

Libanonin Ruotsin suurlähetystö lisää, että on mahdollista tulla henkilökohtaisesti suurlähetystöön jättämään hakemus. Suurlähetystö listaa sivullaan myös hakemuksiin liittyviä postitus- ja muita maksuja. Muun muassa, jos hakemus lähetetään Ruotsin ulkopuolelta (Tanska, Norja, Suomi, Islanti), tulee tehdä yksi postisiirto, joka sisältää asiakirjamaksun, palautuspostimaksun hakemuksen allekirjoittamisesta notaarilla, palautuspostimaksun matkustusasiakirjojen jättämisestä sekä pankkipalkkion Ruotsissa. Hakemuksen hinta määräytyy myös liitteiden sivumäärän mukaisesti sivulla olevan hinnaston mukaan. Sivulla on myös tilitiedot maksuja varten ja maininta, että pankkipalkkio jää hakijan vastuulle.[footnoteRef:59] [59:  Lebanon Embassy [päiväämätön].] 

Libanonin Ruotsin suurlähetystö mainitsee päiväämättömällä sivullaan myös lopettavansa käteissuoritusten vastaanoton, ja palauttavansa sellaiset hakemukset, joihin on liitetty käteistä rahaa, ilman käsittelyä takaisin lähettäjälle. Suurlähetystö ilmoittaa edelleen, että matkustusasiakirjojen myöntämisen helpottamiseksi, GDGS-virasto on hyväksynyt DHL Express -logistiikkayhtiön kuljettamaan nopeutettuja hakemuksia. Tämä palvelu on vapaaehtoinen, ja hakija maksaa sen itse. Suurlähetystön sivulla on myös linkki DHL Expressin sivuille.[footnoteRef:60]  [60:  Lebanon Embassy [päiväämätön].] 

Libanonin Hollannin suurlähetystön päiväämättömällä sivulla Palestinian Travel Documents kerrotaan, että libanonilaisen matkustusasiakirjan omaava palestiinalainen henkilö voi hakea uutta matkustusasiakirjaa Haagissa sijaitsevasta suurlähetystöstä tai asianomaiselta kunniakonsulaatilta. Hakijan käynti suurlähetystössä on pakollista (compulsory). Aikaa ei tarvitse varata etukäteen. Uusia, Libanonissa oleville palestiinalaisille pakolaisille tarkoitettuja matkustusasiakirjoja myönnetään ensimmäistä kertaa vain Libanonissa, eikä niitä voi uusia. Konsulipalveluille voi kuitenkin tehdä hakemuksen uudesta samanlaisesta matkustusasiakirjasta. Kesto matkustusasiakirjan saamiselle on vähintään 3 kuukautta, jos hakemus kulkee Libanoniin diplomaattipostissa, tai 2–4 viikkoa, jos hakemus lähetetään DHL-logistiikkayhtiön kautta. Tämä palvelu on valinnainen, ja asianomainen henkilö maksaa kulut sekä noudattaa DHL:n ohjeita.[footnoteRef:61]   [61:  Embassy of Lebanon [päiväämätön]. ] 
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Tietoja vastauksesta
Maahanmuuttoviraston maatietopalvelun kyselyvastaus on laadittu noudattaen Euroopan unionin yhteisiä suuntaviivoja lähtömaatiedon tuottamisesta (2008). Vastaus perustuu huolellisesti valittuihin lähteisiin, joista kaikki on listattu vastauksen lähdeluetteloon. Ilmeisiä ja kiistattomia tosiasioita lukuun ottamatta kaikki esitetty tieto on tarkastettu useammasta lähteestä, ellei muuta erikseen mainita. Vastauksessa esitetyt tiedot on hankittu, arvioitu ja käsitelty huolellisesti, vastausajan ollessa rajattu. Vastaus ei kuitenkaan pyri olemaan kaikenkattava, eikä sitä tule pitää yksinään minkään oleskeluluvan, pakolaisaseman tai turvapaikkahakemuksen perusteena. Vaikka jotain tapahtumaa, henkilöä tai organisaatiota ei olisi mainittu vastauksessa, se ei tarkoita, etteikö kyseistä tapahtumaa olisi tapahtunut tai kyseistä henkilöä tai organisaatiota olisi olemassa. Vastaus ei välttämättä edusta Maahanmuuttoviraston virallista kantaa, eikä se ole poliittinen kannanotto tai oikeudellinen arvio.
Information on the response
This response has been compiled by the Country Information Service of the Finnish Immigration Service in accordance with the common EU guidelines for processing country of origin information (2008). The response is based on carefully selected sources of information. All sources used are referenced. With the exception of obvious and indisputable facts, all information presented has been cross-checked from several sources unless stated otherwise. The information provided in the response has been obtained, evaluated and processed carefully within the limited time frame given. However, the response does not aim to be exhaustive, and it should not be considered conclusive as to the merit of any particular claim to a residence permit, refugee status or asylum. Even if a certain event, person or organization is not mentioned in the response, this does not mean that the event has not taken place or that the person or organization does not exist. The response does not necessarily reflect the opinion of the Finnish Immigration Service, and it is not a political statement or a judicial evaluation.


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


[image: ]

image1.png
Maahanmuuttovirasto
Migrationsverket
Finnish Immigration Service





image2.png
Maahanmuuttovirasto
Migrationsverket
Finnish Immigration Service





image3.png
www.migri.fi




